
UGOVOR О PREUZIMANJU OBAVEZA РО OSNOVU ZAKPNA О AMBALAZI 1
AMBALAZNOM OTPADU

Zakljucen u Beogradu dana 04.01.2021. godine izmedu:

Naziv: Privrednog drustva za upravljanje ambalaznim otpadom "EKOSTAR PAK~!-.p'~O·.o.Beograd,
5ediste: Umka, UI. 13.0ktobra Ьгој 1 I.H: SOjAPROTEIN
Maticni Ьгој: 20680083, PIВ: 106782554, ~::J v

TekuCi гаёџп: 265-1110310003534-67 SOJA?ROTEIN DOO ВЕСЕЈ
koje zastupa direktor Војапа Репс, , ј r-

(u daljem tekstu "Operater" ili "Ugovorna strana"); &'ROJ 1!2 -~1-1!} ..
~ . '--По -01- 2021!...ATUM . •

Naziv: ,,5OJAPROTEIN"d.o.o.
5ediste: Industrijska 1, Весеј
МВ: 08114072, PIВ: 100741587
Tekuci гаёџп: 105-4055-86
koje zastupa direktor Marko Аогагпомс,
(u daljem tekstu "Кlijent" ili "Ugovorna strana").

Kada se Operater i Кlijent u ovom ugovoru navode zajednicki, tj. zblrno, tada su оапабегп kao
"Ugovorne strane".

)

Preambula

1
Ugovorne strane saglasno konstatuju da se pravni okvir za zakljucenje i izvrsenje ovog ugovora nalazi u sledeCim .
pozitivnim propisima RерUЫikе 5гЫје:

"~,

Zakon о upravljanju otpadom (5luzbeni glasnik R5 Ьг. 36/09,88/2010, 14/2016. i 95/2018 - dг. zakon); •
Zakon о ambalazi i ambalaznom otpadu (5luzbeni glasnik R5 Ьг. 36/09 i 95/2018 - dr. zakon).
Zakon о naknadama za koriscenje javnih dobara ("51. glasnik R5", Ьг. 95/2018,49/2019,86/2019. - uskladeni din.
izn., 156/2020 - uskladeni din. izn. i 15/2021 - dop. uskladenih din. izn.)

11
Ugovorne strane saglasno konstatUju:

- da је Operater dana 10.08.2020. gOdine od Ministarstva poljoprivrede i zastite zivotne sredine pribavio Resenje
о izdavanju dozvole operateru sistema upravljanja ambalaznim otpadom, Ьгој 002/2, za obavljanje delatnosti
upravljanja ambalaznim otpadom;

-da Кlijent јта svojstvo proizvodaca i/ili uvoznika i/ili pakera/punioca i/ili isporucioca u smislu odredbl Zakona о
ambalazi i ambalaznom otpadu i da ovim ugovorom prenosi па Operatera svoju obavezu upravljanja ambalaznim
otpadom, а u smislu odredbe а. 24. Zakona о ambalazi i ambalaznom otpadu;

-da se Ugovorne strane u izvrsenju ovog Ugovora rukovode sledecim opstim ciljevima: ocuvanje prirodnih resursa;
zastita zivotne sredine i zdravlja Ijudi; razvoj savremenih tehnologija proizvodnje ambalaze; uspostavljanje
optimalnog sistema upravljanja ambalazom i ambalaznim otpadom u skladu sa nacelom podele odgovornosti;
funkcionisanje trZista u RерuЫiсi 5гЫјј, prevencija stvaranja trgovinskih prepreka, izbegavanje рогетесаја i
ogranicenja u konkurenciji па trZistu;

- da се se Ugovorne strane u izvrsenju ovog ugovora rukovoditi nacionalnim Planom za smanjenje ambalaznog
otpada za period od 2020. do 2024. godine, kao i specificnim Nacionalnim ciljevima vezanim za strukturu
ambalaznog otpada, projektovanim za period od 2020. do 2024. godine;

- da Operater posluje u skladu sa sledecim рГјПСјрјта:
а) Ispunjenje zakonskih obaveza u odnosu па ambalazu sa najvecom mogucom ekoloskom dobiti i minimalnim
ekonomskim ulaganjima;
Ь) Poslovanje uz stvarni obracun troskova;
с) Transparentan i proverljiv rad;
d) 5aradnja sa nadleznim ministarstvom i lokalnim zajednicama zasnovana па partnerstvu i dobroj volji.

PolazeCiod gore navedenih konstatacija Ugovorne strane su se sporazumele kako sledi:
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Predmet Ugovora
Clan 1.

Ovim ugovorom ureduju se medusobna prava i obaveze Кlijenta i Operatera u postupku upravljanja агпоагайгпгп
otpadom. Operater ovim ugovorom preuzima od Кlijenta obavezu upravljanja агпоагайпјгп otpadom propisanu
Zakonom о ambalazi i агпоајайпогп otpadu.
"Upravljanje агпоагайппп otpadom", u smislu odredaba ovog ugovora ггпа sledece апасепје:
Organizaciju aktivnosti па sakupljanju, razvrstavanju, transportu i tretmanu ambalaznog otpada koji је predmet
ovog ugovora, пајтапје u kolicinama potrebnim za ispunjenje Nacionalnih ciljeva u skladu sa Uredbom о
utvrdivanju Plana smanjenja ambalaznog otpada za period od 2020. do 2024. godine (,,51. Glasnik R5", Ьгој
81/2020) i zadrzavanja statusa Operatera.

Clan 2.

Upravljanje ambalaznim otpadom, u smislu odredaba ovog ugovora, гпойе da se odnosi па sledece vrste агпоајайе:

(1) Papir/karton
(2) Plastika
(3) 5taklo
(4) Metal
(5) Drvo
(б) Ostalo

5va ambalaza od kompozitnih materijala Ысе ро odredbama ovog ugovora tretirana kao ambalaza proizvedena od
materijala koji је preovladujuCi u kompozitnoj ambalazi, а u smislu nomenklature predvidene Nacionalnim planom.

Clan з.

Upravljanje ambalaznim otpadom, odnosno prava i obaveze Ugovornih strana ро odredbama ovog ugovora koje
se odnose па planiranje i organizovanje aktivnosti vezanih za sakupljanje, transport, skladistenje, tretman i
odlaganje аmЬЭlаzпоg otpada, UklЈuёUЈUCli nadzor nad navedenim aktivnostima i brigu о postrojenjima za
upravljanje otpadom, odnosi se па relevantno trziste u skladu sa zakonom, odnosno па trziste RерuЫikе 5гЫје.

Obaveze Operatera
Clan 4.

1. Operater se obavezuje da u јте Кlijenta obezbeduje redovno preuzimanje i sakupljanje, ponovno iskoriscenje,
reciklazu ili odlaganje ambalaznog otpada, u skladu sa Zakonom.
2. Operater ovim ugovorom па sebe preuzima samo опе obaveze Кlijenta za upravljanje ambalaznim otpadom
koje su navedene u cl. 24. Zakona о ambalazi i ambalaznom otpadu, а sve druge obaveze Кlijenta ргета istom
zakonu ostaju i dalje obaveze Klijenta kao subjekta upravljanja ambalazom i ambalaznim otpadom, kao sto је,
ргјтега radi, obaveza izvestavanja iz cl. 39. Zakona о ambalazi i ambalaznom otpadu.

Clan 5.

1. Operater se obavezuje da, ро dostavljanju godisnjeg izvestaja Agenciji za zastitu zivotne sredine, izvesti Кlijenta
о kolicini i vrsti ponovo iskoriscenog ili odlozenog ambalaznog otpada u prethodnoj kalendarskoj godini, za svaki
metod iskoriscenja ili odlaganja posebno, kao i о koliCini otpada koji је recikliran u prethodnoj kalendarskoj godini,
za svaku vrstu otpada posebno, а za koju је Кlijent platio naknadu Operateru.
2. Operater se obavezuje da се Кlijentu omoguciti kontrolu ostvarivanja nacionalnih ciljeva u toku kalendarske
godine, tako sto се па njegov zahtev, Кlijentu slati izvestaje о kolicini i vrsti ponovo iskoriscenog ili odlozenog
ambalaznog otpada u prethodnom periodu.
3. Operater se obavezuje da Agenciji za zastitu zivotne sredine dostavlja Izvestaj о upravljanju ambalazom i
ambalaznim otpadom za koji је placena naknada od strane Кlijenta, sa sadrzinom i u rokovima propisanim
Zakonom.
4. Operater se obavezuje da, u slucaju inspekcijskog nadzora od strane ovlascenog Ministarstva R5, dostavi Кlijentu
odgovarajuce podatke u skladu sa Zakonom о ambalazi i ambalaznom otpadu, а u roku utvrdenom nalogom
inspektora.

Clan 6.

1. Operater se obavezuje da Кlijentu Ыаgоvгеmепо dostavi vazeci Cenovnik za sve vrste ambalaze iz clana 2. ovog
ugovora.
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2. Cenovnik Operatera vazeCi па dan zakljucenja Ugovora, koji је objavljen u elektronskoj formi па web stranici
Operatera, ргпойеп је ovom ugovoru (Prilog 1.) i сјпј njegov sastavni deo.
3. Cenovnik se utvrduje za kalendarsku godinu.
4. Operater se obavezuje da u toku meseca decembra гекџсе godine dostavi Кlijentu Cenovnik koji се vaziti od 1.
januara naredne godine. Кlijent је duzan da se о dostavljenom Cenovniku izjasni u roku od 10 dana, od dana
рпјегпа istog. U svakom slucaju, а ро dostavljanju novog Cenovnika od strane Operatera, Ugovorne strane
saglasno utvrduju da је 15. januar rok za postizanje dogovora о novom Cenovniku. Ukoliko se do tog datuma
Кlijent пе izjasni па novi Cenovnik, вгпасгасе se da је saglasan sa dostavljenim Cenovnikom. Medutim, ukoliko
Ugovorne strane do tog datuma пе uspeju da postignu dogovor о novom Cenovniku, odredice novi rok za
usaglasavanje ро pitanju сепа. U slucaju da se dogovor пе postigne пј nakon projektovanog roka, smatrace se da
је Ugovor raskinut. Novi Cenovnik росјпје da se primenjuje za Кlijenta od 1. januara naredne godine, ргј cemu se
kao dan obavestenja uzima dan elektronskog objavljivanja па web stranici ili predaja pismena па postu ili kurirskoj
sluzbl ili dostavljanja putem elektronske poste.
5. Izuzetno od tacke 3 ovog clana, Operater zadrzava pravo da, u slucaju promenjenih okolnosti па trzistu ili drugih
рготепа koje imaju direktan ili indirektan uticaj па poslovanje Operatera рготепј Cenovnik i tokom kalendarske
godine. U tom slucaju, а ро dostavljanju obavestenja о izmeni Cenovnika od strane Operatera, Кlijent је duzan da
se о tako izmenjenom Cenovniku izjasni u roku od 10 dana od dana ргјјета obavestenja. Ukoliko se u predlozenom
roku пе izjasni, smatrace se da је saglasan sa izmenjenim Cenovnikom. Izmenjeni Cenovnik РОсјПје da se
primenjuje od datuma oznacenog u predmetnom obavestenju.
б. Operater zadrZava pravo da prilikom sastavljanja novog ili izmene vazeceg Cenovnika рготепј i njegovu
strukturu, u smislu grupisanja ili rasclanjivanja pojedinih vrsta ambalaze.
7. Za potrebe odredivanja odgovarajuce сепе za kompozitne ambalaze (опе koje su sastavljene od dve ili vise
vrsta ambalaznog materijala), а koje nisu posebno odredene u Cenovniku, uzece se kao vazeca сепа onog
materijala koji јта pretezni udeo u predmetnoj kompozitnoj ambalazi.

Obaveze Кlijenta
Clan 7.

1. Кlijent је u obavezi da Operateru podnosi pisani Mesecni izvestaj о:
а. nazivu, adresi, delatnosti i sifri delatnosti proizvodaca, uvoznika, pakera/punioca, isporucioca i krajnjeg
korisnika;
Ь. koliCini ambalaze koju su 'јса iz tacke а. ovog clana stavila u promet, uvezla ili izvezla u drugu drzavu;
с. druge propisane podatke.
2. Mesecni izvestaj iz tacke 1. ovog clana тога da sadrzi tacne podatke ро vrstama ambalaze i ро kolicinama
izrazenim u tonama (t) koji se dostavlja Operateru najkasnije poslednjeg dana u mesecu za prethodni mesec (прг.
Кlijent је duzan da najkasnije poslednjeg dana februara preda Operateru mesecni izvestaj za ambalazu stavljenu
u promet па relevantnom trZistu u mesecu januaru).
3. Izvestaj za mesec decembar Кlijent је duzan da podnese do 25. januara.
4. Кlijent је duzan da u ugovorenom roku dostavi Operateru Mesecni izvestaj.
5. Ukoliko Кlijent dostavi mesecni izvestaj sa zakasnjenjem, Operater zadrzava pravo da пе prihvati izvestaj i пе
izda fakturu, i u tom slucaju пјје u obavezi da postupi u skladu sa cl. 4 i 5 ovog ugovora.
б. Кlijent је duzan, prilikom izrade i dostavljanja Mesecnog izvestaja, da koristi forme, programe i elektronske
standarde propisane i/ili obezbedene od strane Operatera. Кlijent је duzan da prilikom sacinjavanja i slanja
Mesecnog izvestaja koristi »korisnicko јте« i »pristupnu sifru« koje mu је obezbedio Operater. Кlijent Пјје duzan
slati postom Izvestaje koje је Operateru dostavio elektronskim putem.
Кlijent ovim ugovorom imenuje: Sasku Totovic, 063/86 11 545; saska.totovic@victoriagroup.rs

kao odgovorno 'јсе Кlijenta сјја је obaveza komuniciranje sa Operaterom i dostavljanje Mesecnog izvestaja.
7. Кlijent dostavlja kao Prilog 2. Ugovora Izjavu о planiranim kolicinama ambalaze, kojom procenjuje kolicine
ambalaze koje се plasirati u toku tekuce godine, а kojom се se Operater voditi prilikom pribavljanja potrebnih
kolicina ambalaznog otpada za razduzenje Кlijenta. U slucaju da dode do bllo kakve znacajne рготепе u kolicini
plasirane ambalaze, posmatrano ргета vrsti materijala, u odnosu па ргосепјепе godisnje koliCine ambalaze date
u Izjavi, koja је sastavni deo ovog Ugovora, Кlijent је u obavezi da do ЗА. septembra tekuce godine pismeno
obavesti Operatera о рготепата ргосепе plasiranih kolicina za navedenu godinu.
8. Кlijent se obavezuje da dostavi Operateru Izjavu о planiranim koliCinama ambalaze najkasnije do З1. januara
za tekucu kalendarsku godinu.
9. Кlijent је duzan da ро upitu Operatera, а zbog ispunjenja obaveza Operatera ргета nadleznom ministarstvu ili
drugom nadleznom organu, u ргјтегепот roku dostavi Operateru i druge podatke relevantne za ispunjenje prava
i obaveza ро ovom ugovoru.
10. Кlijent је duzan da ро zahtevu Operatera, omoguCi da ovlasceni nezavisni revizor koga је izabrao Operater
izvrsi reviziju pOdataka sadrzanih u Mesecnim izvestajima Кlijenta. Кlijent је u obavezi da za potrebe revizije pruzi
nezavisnom revizoru па uvid sve trazene relevantne podatke i/ili dokumenta.
11. Ukoliko se nalazom nezavisnog revizora utvrdi neslaganje u podacima sadrzanim u Mesecnom izvestaju sa
nalazom nezavisnog revizora, Кlijent се platiti sve troskove angazovanja i rada nezavisnog revizora, а ukoliko se
podaci iz nalaza nezavisnog revizora u potpunosti slazu sa podacima iz mesecnih, izvestaja, Operater се platiti sve
troskove angazovanja i rada nezavisnog revizora. Ukoliko nezavisnom revizoru nisu dati па uvid trazeni podaci i/ili
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dokumenta, згпаггасе se da se podaci iz revizije пе slazu sa Mesecnim izvestajima i Кlijent се platiti troskove
angazovanja i rada revizora.
12. U slucaju da se utvrdi neslaganje, Кlijent izjavljuje da oslobada Operatera odgovornosti za izvrsavanje obaveza
iz ovog ugovora u pogledu kolicina ambalaznog otpada koja је predmet neslaganja. Operater u svakom slucaju
zadrZava pravo da odluci da 'ј се za te neprijavljene kolicine plasirane агпоајайе izvrsiti svoje ugovorne obaveze.
13. Кlijent је prilikom zakljucenja ovog ugovora u obavezi da Operateru preda kumulativni izvestaj za celokupan
period od росегка kalendarske godine u kojoj se Ugovor zakljucuje do poslednjeg dana u mesecu koji prethodi
zakljucenju ovog ugovora. (Npr: ukoliko se ugovor zakljuci u septembru Кlijent је u obavezi da preda kumulativni
izvestaj za period januar-avgust)
14. Кlijent se obavezuje da Operateru plati naknadu ро odredbama ovog ugovora za celokupnu koliCinu ambalaze
ро kumulativnom izvestaju, а u smislu cl. 9 ovog ugovora. Operater па sebe preuzima obavezu ispunjavanja
zakonskih obaveza Кlijenta u pogledu upravljanja predmetnim ambalaznim otpadom ро kumulativnom izvestaju.

СЈап 8.

Кlijent је duzan da Operateru placa naknadu za usluge upravljanja ambalaznim otpadom u skladu sa cl. 6. i 90vog
ugovora ро vazecem Cenovniku, па пасјп i u rokovima propisanim ovim ugovorom.
Ukoliko Кlijent пе izmiruje redovno obavezu placanja naknade ili пе izmiri uopste obavezu ргета Operateru u
skladu sa stavom 1 ovog clana, Operater zadrZava pravo da Кlijenta па kraju tekuce godine пе razduzi pred
nadleznim organom RepuЬjike Srblje u smislu izvestaja о kolicini i vrsti ponovo iskoriscenog ilј odlozenog
ambalaznog otpada.

Naknada
СЈап 9.

1. Naknada iz cl. 8. ovog ugovora se obracunava i fakturise Klijentu u skladu sa vazecim Cenovnikom. U navedenu
naknadu пјје ukljucen porez па dodatu vrednost (PDV).
Operater се nakon ргјјета Mesecnog izvestaja fakturisati Кlijentu iznos koji odgovara koliCinama i vrstama
ambalaze navedenim u Mesecnom izvestaju, pomnozenim sa сепата iz vazeceg Cenovnika.
2. Ugovorne strane su saglasne da се rok za placanje svake pojedinacne fakture blti trideset (30) kalendarskih
dana racunajuCi od dana izdavanja fakture.
3. U slucaju docnje Кlijenta sa placanjem fakturisanog iznosa, Кlijent је duzan da Operateru plati i zateznu kamatu
u skladu sa Zakoncm.
4. U slucaju da Кlijent пе plati dobrovoljno iznos naknade ро bllo kojoj mesecnoj fakturi u toku kalendarske godine,
Operater песе blti u obavezi da izvrsi svoju obavezu iz cl. 5. ovog ugovora za predmetnu godinu, а Ысе ovlascen
da zadrzi sve do tada primljene uplate od strane Кlijenta.
5. Ukoliko је izvesno da се Кlijent postati trajno nesposoban za placanje, da се uci u Ьjokadu ili postupak stecaja
ili da је vec u toku stecajni postupak, u roku od 7 dana od saznanja za te апјепјсе, duzan је da pismeno obavesti
Operatera, јег u suprotnom Operater пјје duzan da mu izda Fakturu ро dostavljenom mesecnom izvestaju, kao пј
da postupi ро obavezama iz cl. 5 ovog ugovora.
6. Ukoliko Operater пе ispuni nacionalne ciljeve Кlijenta koje је preuzeo па sebe, Кlijent се blti obavezan da plati
naknadu u visini od 80% od utvrdene visine naknade u smislu Zakona о naknadama za koriscenje javnih dobara
("SI.glasnik RS", Ьг. 95/2018,49/2019,86/2019. - uskladeni din. izn., 156/2020 - uskladeni din. izn. i 15/2021 - dop.
uskladenih din. izn.), а proporcionalno kolicini ambalaze koju је stavio u promet.
7. Ugovorne strane izjavljuju da ispunjenje u roku svih obaveza iz Ugovora predstavlja bltan sastojak ugovora.)
Тгајапје i raskid

СЈап 10.

1. Ovaj ugovor stupa па pravnu snagu danom potpisivanja od strane ovlascenih predstavnika ugovornih strana.
Ugovor se zakljucuje па neodredeno vreme.
2. Ugovorne strane su ovlascene da jednostrano, bez navodenja razloga, raskinu ovaj Ugovor samo tokom
decembra meseca, ргј cemu је otkazni rok 60 dana od dana obavestenja о raskidu Ugovora. Jednostrani otkaz se
moze saopstiti iskljucivo pismenim putem, preporucenim pismom preko poste ili kurirske sluzbe, upucenim па
adresu za ргјјет pismena koja је kao takva oznacena u ovom Ugovoru.
3. Ugovorne strane su ovlascene da jednostrano raskinu ovaj ugovor usled neizvrsenja obaveza predvidenih
njegovim odredbama od strane druge ugovorne strane. Jednostrani otkaz zbog neizvrsenja se moze saopstiti u
svako doba, bez ostavljanja naknadnog roka za ispunjenje, pismenim putem, preporucenim pismom preko poste
ili kurirske sluZЬe, upucenim па adresu za ргјјет pismena koja је kao takva oznacena u ovom Ugovoru. Otkazni
rok u slucaju raskida zbog neizvrsenja iznosi trideset (30) kalendarskih dana od dana ргјјета obavestenja о raskidu
Ugovora.
Operaterova obaveza iz cl. 5. ovog ugovora vazi do poslednjeg dana otkaznog roka i to samo u slucaju da је Кlijent
platio celokupnu naknadu za odgovarajuCi period.
4. Obaveze Ugovornih strana preuzete ovim ugovorom ostaju па snazi do poslednjeg dana otkaznog roka. Ро isteku
otkaznog roka Operater је duzan dostaviti Кlijentu sve podatke neophodne za nastavak ispunjavanja zakonskih
obaveza Кlijenta koje је do isteka otkaznog roka u Кlijentovo јте obavljao Operateг.
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5. U eilju осџмапја najboljih interesa Ugovornih strana, а posebno Кlijenta i njegovih zakonskih obaveza shodno
Zakonu о ambalazi i агпэагайпогп otpadu, ukoliko bilo koja Ugovorna strana, iz bllo kog razloga, ргосегп da
оопойепје novih propisa, odnosno izmena u шгпасепјц postojeCih propisa koji ureduju оЫаst upravljanja otpadom
i/ili агпоајвйгнгп otpadom, ili ргосепј da је соёю do znacajnih рготепа па tгZistu ambalaznog otpada koje mogu
utieati па ispunjenje zakonskih obaveza Ugovornih strana u pogledu upravljanja ambalaznim otpadom, Ugovorna
strana koja izvrsi takvu proeenu duzna је da bez odlaganja о tome obavesti drugu Ugovornu stranu. U tom slu<:aju,
svaka Ugovorna strana гпойе da јпјејга aneksiranje ili eventualni raskid ugovora za koji је neophodna pisana
saglasnost оЬе strane.

Poverljivost informacija
Clan 11.

1. Relevantne informaeije vezane za izvrsenje obaveza iz ovog ugovora razmenjivace se nesmetano i
transparentno izmedu Ugovornih strana. Izuzetak се blti informaeije koje se mogu smatrati poslovnom tajnom,
kao i informaeije koje se пе mogu razmenjivati ро propisima о zastiti konkureneije.
2. Nijedna od informaeija razmenjenih u eilju izvrsenja ovog ugovora песе blti u<:injena dostupnom bllo kojem
trecem lieu. Razmenjene informaeije se mogu uCiniti dostupnim samo ро prethodno pribavljenom pismenom
odobrenju Кlijenta. Smatra se da је potpisom ovog ugovora Кlijent dao pismenu saglasnost Operateru da
informaeije proistekle iz zakljucenja i izvrsenja ovog ugovora moze da prenosi nadleznim drzavnim organima, u
skladu sa vazeCim propisima о ambalazi i ambalaznom otpadu, а u eilju ispunjenja obaveze Operatera iz <:1.5. ovog
ugovora.
з. Ugovorne strane se obavezuju da се sve komereijalno osetljive informaeije, kao i informaeije koje se mogu
smatrati poslovnom tajnom, cuvati ро propisanim standardima i/ili sa paznjom dobrog privrednika.

Ргауа industrijske/intelektualne svojine
Clan 12.

1. Ovaj ugovor ili bllo koji njegov deo пе moze blti osnov za prenos ili stieanje prava industrijske/intelektualne
svojine Ugovornih strana, bllo da su predmetna prava blla, ili nisu blla predmet zastite kod relevantnih institueija
RерuЫlkе Srblje ili neke trece dгZave.
2. Sva pitanja koje se odnose па prenos bllo kakvih prava industrijske/intelektualne svojine, u та kom vidu ili
oblmu, а koja se jave tokom vazenja ovog ugovora, Ысе regulisana posebnim ugovorom.

Ostalo
Clan 13.

1. Ugovorne strane garantuju jedna drugoj da su obezbedile sve neophodne interne odluke u skladu sa svojim
opstim aktima i da su potpisniei ovlasceni da potpisu ovaj ugovor.
2. Svi aneksi, odnosno izmene i dopune ovog ugovora da Ы blli obavezujuCi za Ugovorne strane, moraju blti
sastavljene u pismenom оЫiku i potpisane od strane ovlascenih liea Ugovornih strana. Ova odredba se песе
primenjivati па eenovnike, а u skladu sa <:1.б. ovog ugovora.
з. Za resavanje sporova iz ovog ugovora Ugovorne strane ugovaraju nadleznost Privrednog suda u Beogradu.
4. Sva obavestenja ро ovom ugovoru, izuzev onih za koja su samim odredbama ovog ugovora predvidena drugacija
pravila, imaju blti upucena drugoj Ugovornoj strani u pisanom ОЫiku, elektronskom postom, preporucenom postom
ili kurirskom sluzbom, па adrese Ugovornih strana utvrdene u zaglavlju Ugovora.
5. О svakoj рготепј gore nazna<:enih adresa, Ugovorne strane su duzne da obaveste jedna drugu па паСјп
predviden u tacki 4 ovog clana.
б. Ugovorne strane se obavezuju da се se u toku implementaeije i realizaeije ovog ugovora pridrzavati pozitivnih
propisa RерuЫikе Srblje, kao i najbolje poslovne prakse.
7. Ovaj ugovor је sacinjen u 4 (cetiri) istovetna i jednako vazeca primerka, od kojih ро dva primerka pripadaju
svakoj od Ugovornih strana.

Кlijent
"SOJAPROTEIN" d.o.o. BefJf 5 ОЈА рRатЕ' N
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ANEКS 1
UGOVORA О PREUZIMANJU OBAVEZA РО OSNOVU ZдKONA

О AMBALAZII AMBALAZNOM OTPADU

Zakljucenu Beogradudana 04.01.2021.god. izmedu:

Privrednogdrustva za postupanje saambalaznim otpadom EKOSTAR РДК d.o.o. Beograd,
Sediste:13. oktobra 1, Umka,Beograd
Maticni Ьгој: 20680083, PIB:106782554,
koje zastupa direktora Војапа Репс, u daljem tekstu ovog Ugovora оапаёеп kao "Operater" ili
"Ugovorna strana"

Naziv:u.SOJAPROTEIN"d.0.0.,

Sediste: Industrijska 1, Весеј,
Maticni Ьгој: 08114072, PIB:100741587,
koje zastupa Marko Аогагпомс u daljem tekstu ovog Aneksaоапаёепkao "Klijent" ili "Ugovorena
strana")

Kadase Operater i Кlijent u ovom Ugovoru navode zajednicki, tj. zblrno, tada su озпасегп kao
"Ugovorne strane".

Preambula

Ugovorne strane su se sporazumele da se Ugovor о preuzimanju obaveza ро osnovu Zakona о
ambalazi i ambalaznom otpadu (u daljem tekstu: Osnovni ugovor), koji је kod Operatera zaveden
pod delovodnim Ьгојет __ od godine, а kod Кlijenta pod delovodnim Ьгојет __
od godine, dopuni па sledeci пасјп:

)
Clan 1.

Ugovorne strane ovim Aneksom saglasnovrse dopunu clana 9. Osnovnog ugovora tako sto se
nakon tacke 7. dodaje tacka 8. koja glasi:

"Ukoliko Operater u 2021. godini пе ispuni nacionalne ciljeve, а Кlijent bude obavezan da za
navedenu godinu plati naknadu па пасјп i u visini predvidenoj tackom 6. ovog clana, Operater је
duzan da Кlijentu nadoknadi taj iznos i to u roku od 90 dana od danadostavljanja obavestenja, od
strane Klijenta, о utvrdenoj visini naknade па osnovu resenja Ministarstva zastite zivotne
sredine."

Clan 2.

Operater se obavezuje da сепе utvrdene ovim Aneksom песе blti рготепјепе do kraja 2021.
godine bez pisane saglasnostiоЬе ugovorne strane.

Clan 3.

Ugovorne strane su sesporazumele da se u 2021. godini ргјтепе NaknadeEkostar Pak-aza2021.
koje se nalaze kao Prilog 1 ovog Aneksa.



C:lan4.
Ugovorne strane saglasno vrse dopunu clana 8. Osnovnog ugovora tako sto dodaju stav u vezi sa
CSR(corporate social responsibllity - drustveno odgovorno poslovanje) projektom, koji glasi:
IIКlijent preuzima obavezu da u 2021. godini iskoristi interne resurse za sprovodenje odredenog
CSR projekta, te da usmeri svoje drustveno odgovorno poslovanje u cilju doprinosa осџуапјџ
zivotne sredine i unapredenju sistema upravljanja ambalaznim otpadom, а sve u skladu sa
dogovorom saOperaterom i dozvolom Operatera u delu В,tacka 2 stav 2. U skladusanavedenim,
tj. па osnovu preuzete obaveze Кlijenta, Operater seobavezuje da mu odobri popust па naknade
ргета vazecem Cenovniku, posmatrano ргета godisnjem iznosu. Popust se odobrava па
naknadeza 2021.godinu i prikazanје u cenovniku u Prilogu 1 ovog Aneksa."

C:lan5.

Operater i Кlijent saglasnokonstatuju da se svi elementi ovog Aneksa,kao i pregovori i dogovori
ugovornih strana povodom zakljucenja i realizacije ovogAneksa,smatraju strogo poverljivim.

Кlijent се kao poverljive cuvati sve podatke i dokumenta koja ргјтј od Operatera povodom ovog
Aneksa.

Klijent se obavezujeda nikome песеotkriti podatke ili dokumenta u vezi saovim Aneksom.

U slucaju da treca lica, propustom neke od ugovornih strana, dodu u posed podataka
dokumenata povodom ovog Aneksa, ugovorna strana, koja је ucinila propust, u obavezi је da
drugoj ugovornoj strani nadoknadi nastalu stvarnu stetu i izmaklu doblt.

Ukoliko dode do raskidaOsnovnogugovora, Кlijent је saglasanda vrati Operateru svadokumenta
kOjasadrze podatke koje је ргјтјо od Operatera па osnovu ovog Aneksa.

C:lan6.

Ostaleodredbe Osnovnogugovora ostaju перготепјепе.

C:lan7.

Ovaj Aneks predstavlja sastavni deo Ugovora i stupa па snagu danom potpisivanja od strane
ovlascenih predstavnika Ugovornih strana.
Ugovorne strane saglasno izjavljuju da su procitale ovaj Aneks, u potpunosti razumele odredbe
istog, te da su sa istim saglasne,sto potvrduju svojom overom па ovom Aneksu.
Ovaj Aneksје sacinjen u 4 (cetiri) istovetna primerka, od kojih svakaugovorna strana zadrzavaро
dva primerka .
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Marko Abramovic, direktor


